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1. SAFETY WARNINGS

Wa rning: risk of fire / flammable materials

THlS appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff
kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm houses and by clients in
hotels, motels and other residential type environments; bed and breakfast type environments;
catering and similar non-retail applications.

TH'S appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.)

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

|F the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

DO not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this
appliance.

TH E appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the
appliance.

WARN | NG Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNI NG Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WAR N | NG Do not damage the refrigerant circuit.

WARN | NG Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

WARN | NG Please abandon the refrigerator according to local regulators for it use
flammable blowing gas and refrigerant.

WARN'NG When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARN I NG Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.

DO not use extension cords or ungrounded (two prong) adapters.

DANG E R: Risk of child entrapment.Before you throw away your old refrigerator or freezer:
-Take off the doors.



-Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside.

TH E refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting

the installation of accessory.

REFR'G ERANT and cyclopentane foaming material used for the appliance are

flammable. Therefore, when the appliance is scrapped, it shall be kept away from any fire source

and be recovered by a special recovering company with corresponding qualification other than

be disposed by combustion, so as to prevent damage to the environment or any other harm.

FOR EN standard. This appliance can be used by children aged from 8 years and

above and persons with reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a

safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. Children aged

from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances.

The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach

of children and not in the vicinity of the refrigerating appliance, in order to prevent children from

being locked inside.

TO avoid contamination of food, please respect the following instructions:

- Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the

compartments of the appliance.

- Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems.

- Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system connected to a

water supply if water has not been drawn for 5 days. (note 1)

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact

with or drip onto other food.

- Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making

ice-cream and making ice cubes. (note 2)

- One -, two - and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.
(note 3) .

- If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and

leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

- For appliances without a 4-star compartment: this refrigerating appliance is not suitable for

freezing foodstuffs. (note 4)

Note 1,2,3,4: Please confirm whether it is applicable according to your product compartment

type.

FOR a freestanding appliance: this refrigerating appliance is not intended to be used as a

built-in appliance.

ANY replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the

manufacturer,its service agent or similar qualified person.



2. INSTALLTION

2.1 Location

When selecting a position for your unit you should make sure the floor is flat and firm, and the
room is well ventilated. Avoid locating your unit near a heat source, e.g. cooker, boiler or radiator.
Also avoid direct sunlight as it may increase the electrical consumption. Extreme cold ambient
temperatures may also cause the unit not to perform properly. This unit is not designed for use in
a garage or outdoor installation. Do not drape the unit with any covering.

When installing the unit, ensure that 10 cm of free space is left at both sides, 10 cm at the rear
and 30 cm at the top of the unit. This will allow cold air to circulate around the wine cooler and
improve the efficiency of the cooling process.

2.2 Reversing the Door Swing (optionnal)

Tools Required: Phillips style screwdriver / Flat blated screwdriver / Hexagonal spanner

1) Remove the top hinge cover .

The top hinge cover




2) Remove the screws fixed the top-hinge with cross-slot screwdriver.

3) Replace the top-hinge and the top-door limit block and the door bearing bush to the other
side.
A. Remove the nut with sleeveTake off the washer then remove the axes to the other side
and fixed.

.
=
-

-
-

B. Remove the door limit block

C. Please taking out another door limit block, with screw mounting to the door

4) Disassemble the screws fixed the bottom-hinge with cross-slot screwdriver .

Note: the refrigerator-freezer incline angle less 45° .
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5) Replace the bottom door bearing bush and the limit block.
‘J ﬁ

6) Replace the bottom hinge to the other side then fix it with screws.

7) Replace the mid-hinge.




9) Replace the top-hinge.

10) Set the top door right position,fix the top-hinge and the cover.

11) Install the four screw caps and two catches to corresponding position.
* Ensure the Appliance is unplugged and empty.
* Adjust the two leveling feet to their highest position.
* We recommend you have someone to assist you.
12) replace the leveler to the other side and adjust it to make sure the cabinet level.

*The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on the physical
product or statement by the distributor



2.3 Door Handle Install lllumination (optional)

Note: Figures in the user manual are only for reference. The actual product may differ slightly.
The refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting the
installation of accessory.

-

Step 1: take out two plug pins from the door (Side of door open) N

Step 2: Install the door handle to the door and fasten it with screws ¢

Step 3: Cover screw caps of the handle into screw holes

*The picture above is only for reference. The actual configurati will depend on the physical
product or statement by the distributor



2.4Door Space Requirements

The unit's door must be able to open fully as shown.
W X D=902X1052mm

2.5 Levelling the Unit

To do this adjust the two levelling feet at the front of the unit. v
If the unit is not level, the door and magnetic seal alignments
will not be covered properly. f—

Make sure that the foot touches the ground before use.

Look down from the top, clockwise and counterclockwise loosening, tightening.

2.6 Cleaning Before Use

Wipe the inside of the unit with a weak solution of bicarbonate soda. Then rinse with warm
water using a 'Wrung-out' sponge or cloth. Wash the shelves and salad bin in warm soapy water
and dry completely before replacing in the unit. Clean the exterior of the unit with a damp cloth.
If you require more information refer to the Cleaning section.

2.7 Before Using Your Unit

Do not damage the power cord under any condition so as to ensure safety use, do not use when

the power cord is damaged or the plug is worn.

Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items in the refrigerator to prevent

damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

This product is household refrigerators and shall be only suitable for the storage of foods.

According to national standards, household refrigerators shall not be used for other purposes,

such as storage of blood, drugs or biological products.

Do not place items such as bottled or sealed container of fluid such as bottled beers and

beverages in the freezer to prevent bursts and other losses.

Before placing any food in your unit, turn it on and wait for 24 hours, to make sure it is working

properly and to allow it time to fall to the correct temperature. Your unit should not be overfilled.
8



A @ Before Plugging in

You must check that you have a socket which is compatible with the plug supplied
with the unit.

4 Before Turning On!
Do not turn on until two hours after moving the unit.

2.8 Interior Accessories

Various glass or plastic storage shelves are included with your appliance - different
models have different combinations.
You should always slide one of the full size glass storage shelves into the lowest set of
guides, above the fruit and vegetable containers, and keep it in this position. To do
this, pull the storage shelf forward until it can be swivelled upwards or downwards
and removed.
Please do the same in reverse to insert the shelf at a different height.
In order to make the most of the volume of the fresh food storage compartment and
frozen-food storage compartment, the user can remove one or more shelves, drawers, out
of the appliance, according to your daily use.

3. PRODUCT OVERVIEW

shelf
Thermosator Daar tray
Shelf Daar tray
Shelf
Daar tray
Crizper

Drawers, food boxes, shelves, etc. placed according to the position in the picture above

are the most energy efficient.
*The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on the physical
product or statement by the distributor



4. OPERATION

4.1 Switching On Your Unit

Setting “Off”: UnitOff

Setting “Min”: Less Cool Temperature

Setting “Med” or “MID”: Normal Operation(adequate for most situations)

Setting “Max”: Coolest Temperature

@ During high ambient temperatures e.g. on hot summer days. It may be necessary to set the

thermostat to the Coolest setting(position“Max”).This may cause the compressor running

continuously in order to maintain a low temperature in the cabinet.

@ For the first time you install your refrigerator, set the thermostat knob at “Med”.

Give your refrigerator time to cool down completely before adding food. It is the best to wait

24 hours before adding food. The thermostat knob controls the temperature. When the

thermostat control knob is set to OFF, the refrigerator will not be running.

4.2 Noise Inside the Unit

You may notice that your unit makes some unusual noises. Most of these are perfectly normal,

but you should be aware of them!

These noises are caused by the circulation of the refrigerant liquid in the cooling system. It has

become more pronounced since the introduction of CFC free gases. This is not a fault and will not

affect the performance of your unit. This is the compressor motor working, as it pumps the

refrigerant around the system.

4.3 Tips for Keeping Food in the Unit

@ Cooked meats/fishes should always be stored on a shelf above raw meats/fishes to avoid
bacterial transfer. Keep raw meats/fishes in a container which is large enough to collect juices
and cover it properly. Place the container on the lowest shelf.

€ Leave space around your food, to allow air to circulate inside the unit. Ensure all parts of the
unit are kept cool.

@ To prevent transfer of favours and drying out, pack or cover the food separately. Fruit and
vegetables do not need to be wrapped.

@ Always let pre-cooked food cool down before you put in the unit. This will help to maintain
the internal temperature of the unit.

€ To prevent cold air escaping from the unit, try to limit the number of times you open the
door. We recommend that you only open the door when you need to put food in or take food
out.

4.4 Change the Light Bulb

Lamp replacement by professionals
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5. CLEANING

5.1 Defrosting

NOTE THIS UNIT DOES NOT HAVE AN AUTO DEFROST SYSTEM.
Please use a plastic ice shovel when clearing the frosting of the evaporator. Do not use metal

sharp objects.
5.2 Cleaning the Interior and the Exterior of the Unit

*

L 2R 4

*

Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to improve the
cooling effect and energy saving.

Check the door gasket regularly to make sure there are no debris. Clean the door gasket with
a soft cloth dampened with soapy water or diluted detergent.

The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor.

Please turn off the power before cleaning interior, remove all foods, drinks ,shelves, drawers,
etc.

Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the refrigerator, with two tablespoons of
baking soda and a quart of warm water. Then rinse with water and wipe clean. After
cleaning, open the door and let it dry naturally before turning on the power.

For areas that are difficult to clean in the refrigerator (such as narrow sandwiches, gaps or
corners), it is recommended to wipe them regularly with a soft rag, soft brush, etc. and
when necessary, combined with some auxiliary tools (such as thin sticks) to ensure no
contaminants or bacterials accumulation in these areas.

Do not use soap, detergent, scrub powder, spray cleaner, etc., as these may cause odors in
the interior of the refrigerator or contaminated food.

Clean the bottle frame, shelves and drawers with a soft cloth dampened with soapy water or
diluted detergent. Dry with a soft cloth or dry naturally.

Wipe the outer surface of the refrigerator with a soft cloth dampened with soapy water,
detergent, etc., and then wipe dry.

Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, abrasives(such as toothpastes),
organic solvents (such as alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling water, acid or alkaline
items, which may damage the fridge surface and interior. Boiling water and organic solvents
such as benzene may deform or damage plastic parts.

Do not rinse directly with water or other liquids during cleaning to avoid short circuits or
affect electrical insulation after immersion.

5.3 Cleaning Tips
Condensation may appear on the outside of the unit. This may be due to a change in room

temperature. Wipe of any moisture residue. If the problem continues, please contact a qualified

technician for assistance.

6. MAINTENANCE

6.1 Changing the Internal Light
Lamp replacement by professionals.
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6.2 Care When Handling / Moving Your Unit

Hold the unit around its sides or base when moving it. Under no circumstances should it be lifted
by holding the edges of the top surface.

6.3 Servicing

The unit should be serviced by an authorized engineer and only genuine spare parts should be
used. Under no circumstances should you attempt to repair the unit yourself. Repairs carried out
by inexperienced persons may cause injury or serious malfunction. Contact a qualitatively
technician.

6.4 Switching Of for Long Periods of Time

When the unit is not in use for a long period of time, disconnect it from the mains supply, empty
all food and clean the appliance, leaving the door ajar to prevent unpleasant smells.

7. Trouble shooting

The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale service
department if the issues are not settled.

Whether the freezer is plugged and connected to power;
Inoperation Low voltage;
Failure power or tripping circuit

Odorous foods should closely wrapped;
Odor Whether foods are rotten;
Whether the interior shall be cleaned.

It is normal that refrigerator operates for longer time in

) summer when the ambient temperature is higher;
Long-term operation of ) )
Do not put too much food in the freezer at one time;

compressor Do not put foods until they are cooled;
Frequent opening of refrigerator door.
Illuminating light does not Whether the refrigerator is connected to power,
shine whether the illuminating light is damaged.

) The freezer door is stuck by food packages;
The refrigerator door can not
Too much food;
be properly closed. ) .
Tilt refrigerator.

Whether the food is leveled, whether the refrigerator is

Loud noises balanced;

Whether the refrigerator parts are properly placed.

7.1 Warm tips:

@ The refrigerator enclosure may emit heat during operation specially in summer, this is caused
by the radiation of the condenser, and it is a normal phenomenon.

@ Condensation: condensation phenomenon will be detected on the exterior surface and door
seals of the freezer when the ambient humidity is large, this is a normal phenomenon, and the
condensation can be wiped away with a dry towel.

@ Buzz: Buzz will be generated by running compressor specially when starting up or shutting
down.

12




8. FOR ENERGY SAVING

Warning for energy

1)Refrigerating appliances might not operate consistently (possibility of defrosting of contents or
temperature becoming too warm in the frozen food compartment) when sited for an extended
period of time below the cold end of the range of temperatures for which the refrigerating
appliance is designed.

2)The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer compartments or
cabinets or in low-temperature compartments or cabinets, and that some products such as water
ices should not be consumed too cold;

3)The need to not exceed the storage time(s) recommended by the food manufacturers for any
kind of food and particularly for commercially quick-frozen food in food-freezer and frozen-food
storage compartments or cabinets;

4)The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food
while defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers of
newspaper.

5)The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, maintenance or
cleaning could shorten the storage life.

9. DISPOSAL

Old units still have some residual value. An environmentally friendly method of disposal will
ensure that valuable raw materials can be recovered and used again. The refrigerant used in your
unit and insulation materials require special disposal procedures. Ensure that none of the pipes
on the back of the unit are damaged prior to disposal. Up to date information concerning options
of disposing of your old unit and packaging from the new one can be obtained from your local
council office.

When disposing of an old unit break of any old locks or latches and remove the door as a
safeguard.

Correct Disposal of this product

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device,
please use the return and collection systems or contact the retailer where the

_ product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

For more information, please contact the local authority or your retailer where you purchased
the product.
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Table 1

Climate classes

Class Symbol Ambient temperature range
°C
Extended temperate SN +10 to + 32
Temperate N +16 to + 32
Subtropical ST +16 to + 38
Tropical T +16 to +43

Extended temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C’;
temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging

from 16 °Cto 32 °C’;

Subtropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging

from 16 °C to 38 °C’;

Tropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging

from 16 °C to 43 °C’;

The ordered parts in the following table can be acquired from channel INVENTOR:

Ordered Part

Provided by

Minimum Time Required for Provision

thermostats

Professional maintenance personnel

At least 7 years after the last model is launched on the market

temperature sensors

Professional maintenance personnel

At least 7 years after the last model is launched on the market

printed circuit boards

Professional maintenance personnel

At least 7 years after the last model is launched on the market

light sources

Professional maintenance personnel

At least 7 years after the last model is launched on the market

door handles

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is launched on the market

door hinges

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is launched on the market

trays

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is launched on the market

baskets

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is launched on the market

door gaskets

Professional repairers and final users

At least 10 years after the last model is launched on the market




Activate your Warranty

® Visit our web site and activate your warranty via the below link or by
scanning the QR code

https://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor

o Fill all the fields as shown below

To activate the warranty card, please fill in the following fields

Owner details Unit details
Full Name* Unit Type*
7
Address* Serial Number of the unit*
Postal Code* Date of Purchase*

Invoice Number*
Phone Number*

Additional Details
E-mail*

Subscribe to Inventor's Newsletter @ 4

* Required field

With the current warranty card you accept the terms and conditions.

k SEND

J

IZ once the warranty submission has been completed a confirmation message will be
sent to your email
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1 OAHTIEZ AZDAANEIAZ

Mpoewdonoinon:
Kivéuvog rmupkaylag /
€UPAEKTWY UALKWV

AUTF] N CUOKEUN TIPOOPLIETAL yLOL XPr)ON O€ OLKLOKEG KOl TIAPOMOLEG EPAPUOYEG,

OTWG -Kou{iva TPOCWTILKOU O€ KataoTthuata, ypadeia kat aAAa meptBaAlovia- aypoLKieg
koL teAateg ae Eevodoyeia, HOTEA Kal aAAa meptBaiAovta TUTOU KaToKiag - tepBaAlovta
tumnou navdoyeiou (bed & breakfast), tpododoaoia kat mapouoleg epapUOyESG Un ALAVIKNG
nwAnong.

14
EQV 1o kaAd80 tpododooiag eival pOappévo, MPEMEL va OVTIKATAOTAOEL oo Tov
KOTOOKELAOTH ) TO £€0UGLOSOTNUEVO KATAOTN A TEXVIKNG UTTOOTNPLENG 1) Ao ATtoua
ME mapopola el8ikeuan, MPoKeLEVOU va anodeuxBolv Tuxov kivbuvol.

M NV anoBnkevete o€ auTr ™ GUCKEUN EKPNKTIKEG OUGLEG OTIWG 0EPOTOA pe EUPAEKTO
mpowONnTIKS aéplo.

H ou GKEUr’] TPEMEL va anmocuvOeOel LETA TN XprON KOL TIPLV QO T CUVTHPNGN TOU
Xpnotn.

MPOEIAONMOIHZH: Awatnpeite eAeVBepeg TIG OTIEG e€oEPLOOU, 0TO TEPIBANpA
TNG OUCKEUNG 1] OTNV EVOWUATWHEVN SouUN TNG, AMOUAKPUVOVTOG TUXOV EUMOdLa.

MPOEIAOIOIHZH: Mn XpNOLUOTIOLEITE UNXOVIKEG CUCKEUEG I} GAAQL HéTQ yLa va
gmutayVvete ™ Stadikacio anoPuéng, eKTOC amo EKEIVEG TTOU GUVIOTWVTOL A0 TOV
KATAOKEVOQOTH.

MPOEIAONMOIHZH: Mnv nipokaAeite $OopEG 010 KUKAWMA PUKTIKOU HECOU.

MPOEIAOITOIHZH: MnV XpnGOLUOTIOLEITE NAEKTPLKEG CUCKEVEG LECQ OTA
Stapepiopata amobrikeuon TPodiwV TNG CUCKEUNG, EKTOG AV E{(VaL TOU TUTIOU TIOU
OUVLOTATOL ATTO TOV KATAOKEUAOTH.

MPOEIAOIOIHZH: Napakaleiote va anoppidete to Puyeio cupudwva pe TOUG
TOTUKOUG KOVOVIOMOUG OXETIKA e TNV S1dBeon TG cUOKEUNG AOYyw Tou EUPAEKTOU
aeplou epduonong kot Tou PukTkoL HECOU.

[MPOEIAOIOIHZH: kata Vv tonoB£tnon tng ouokeung, Befatwbdeite otL TO
kaAwdio tpododoaiag dev £xel mayldeutel 1 €xet untootel pBopa.

MPOEIAOIOIHZH: Mnv tonoBeteite moAAEG dopNnTEG IPILeG 1) GOPNTEG TAPOXES
tpododoaciag oto Miow HEPOC TNG CUOKEUNG.

M NV xpnowponoleite kahwdia eMEKTAONG ) N YELWHEVOUG AVTATITOPES (SU0 akidwv).

KINAYNO2Z: Kivéuvocg nayidevong matdiwv. Mpwv netagete 1o naAld Yuyeio i tov
katapUKTn o0gG:

- AdaipéaTe TIG MOPTEG.

- Adnote ta padLa otn B£on TouG, WOTE TA MALSLA VA NV UIopouV va avéBouv eUkoAa
péoa.

To Yuyeio npénel va anocuvdebel amod tnv nnyn nAeKTpLKA G tpododoaoiag mpv anod
TNV gyKataoctaon €opTHUATOC.

TO Yuktd MEOCO Kol TO UALKO adplopol KUKAOTIEVTOVIOU TTOU XPNOLUOTIOLELTAL YLa TO
Yuyeio eival eupAekta. Emopévwe, otav to Yuyeio StaAuBel, mpénel va anopakpuvOel
ano onotadnmote mnyn wTldg Kat va avakukKAwOeL and pia 181K eTalpeia avaktnong
HE avtioTolyn motonoinon StadopeTikh oo TV anoppupn Le KAUGON, WOTE va
anodevxBei n mpokAnon PAAPNG oto meptBdaAriov f ornoltadrimote GAAn BAABN.



Kata o npotumo EN: Autni n ouokeun pnopel va xpnotpomnotnBei and madid nAkiag
amod 8 €TWV KOl AVW KOL ATOMO PE MELWUEVEG GUGCLKEG ALOONTIKEG 1] SLAVONTIKEG LKAVOTNTES
N éAewdn eunelplag kot yvwaong, eav €xouv eniPAePn 1 odnyleg oxeTIKA UE TN XPrion TNG
OUOKEUNG HE aodalr) TPOTIO Kol KATOVOOUV TOUG EUMAEKOUEVOUG KvdUvouc. Ta maudia
bev npénel va mailouv pe t ouokeur). O KABapLopPAg Kal n cuvtPNon oo Tov XpHoTh
Oev MpEMEL va tpaypatonolouvtal amnod madld xweig enifAedn. Ta madid nAkiag and 3
€WG 8 eTWV eTuTPEMETAL VA GOPTWVOUV Kal va EEHOPTWVOUV PUKTIKEG CUOKEUEG.

Kata o nipoturno IEC: Autr n cuokeun Sgv mpoopiletal yia Xprion amno atopa
(cupmepAapfavopévwy MOLSLWY) HE HELWHEVEG CWHATIKEG, ALoONTNPLAKEG 1) SLAVONTIKEG
KAVOTNTEG N EAAEWPN EUMELPLOG KAL yVWONG, EKTOG €AV €xouv emtiPAedn i 06nyieg oxetika
LE TN XPNON TNG CUOKEUN G amd Atopo uneuBbuvo yla tTnv aodAAEeLd TouG.

To nasié 6a NpEmeL va emiPAEnovtal yia va StacpaAlotel 0t Sev mailouv e TN CUCKEUN.

[NAva arnoduyeTe TN HOAUVON TWV TPOGIUWY, TNPNOTE TIC TOPAKATW 08NYLEC:

- H avolyopevn mopta yla HeyAAEG TEPLOSOUG UIMOPEL val TIPOKAAETEL ONUOVTLIKA aUEnan g
Bepuokpaciag ota SlapepiopaTa TNG CUCKEUNG.

- Na kaBapilete TaKTIKA €MIPAVEIEC TTOU propouv va €pBouv ot emadn pe TPOdIA Ko
TPOOPBACLUA CUCTHATO ATTOoTPAYYLONG.

- Ae€opeveg kaBapou vepou edv Sev £xouv xpnotuonotn et yia 48 wpeg. ZEMAUVETE TO GUCTN A
0Speuong mou ivat cuvdedepévo pe Ttapoxn VEPOU eav Sev ExeL TpaPnXTeL vePO yla 5 NUEPEC..
(onpeiwon 1)

- QuAdéte To WO Kkpéag Kat Ta Papla o katalnla doxeia oto YPuyeio, £TOL WOTE va PNV
gpyxovtal og emadn N va pnv otalouv og GAAa TpodLua.

- Mopepiopata [ % katepuypévou dayntol SUo actépwv gival KatdAAnAa yla Tnv
anoBnkeuon Twv Mpo-katadpuyuEVwY Tpodipwy, TRV amobrikeuaon f TNV MOPACKEUT TTAYWTOU
KOIL TNV KOTAOKEUT) TtayokUBwv. (onpeiwon 2)

-Tou evog (* - Twv U0 '* */-kal Ta TPIWV * * ¥/ aoTEPWV dlapepiopaTta dev eivaKaTAAANAA yia Tnv
KOTAWUEN TwV VWTTWV TpoQiywy. (onueiwon 3)

- Av n QUKTIKN) GUGKEUT) TIAPOUEIVEL ABELA YLOL LEYAAEG XPOVLIKEG TIEPLOSOUG, QEVEPYOTIOLNOTE,
genaywote, kabapiote, oteyvwote Kol apnoTe TNV TOPTA OVOLKTH yla va amopUyeTe v
avarmntuén pouxAag HECO OTN CUCKEUN).

— Mo cuoKEUEG XwpPIG 4 - aotépwv Slapéplopa: n mapouoa cuokeun kataduéng dev eivau
KatdAAnAn yia tnv katdapuén tpodipwy vAikwv. (onueiwon 4)

Inueiwonl,2,3,4: Mapakalsiote va emPePoiwoste av oxlel avaloya He to £i60G TOU
Slapepiopatog oag.

MA pio ave€aptntn ocuokeur): n mapouca cuokeun kotapuéng Oev mpoopiletal va
XpnotuomnolnBel oav pia evtollopévn - CUOKEUN.

H QVAYKN VO TTOPAEVOUV Ta KAELOLA YLaL TLG TTOPTEC N TA KOAUOTa TTou SLaiB€touv KAELSapLEG
Kol KAEWOLA pokpld amd ta madld Kal OxL Kovtd otn ouokeun Yuéng, TPOKEWWEVOU va
anodeuyxBel To KAEISWHA TwV MALSLWY OTO ECWTEPIKO TOUG.



2. EMKATAZTAZH

2.1 TomoBétnon

Katd tnv emAoyn tng 6éong, Befaiwdeite mwe to ddmedo gival eminedo kal oTabepod Kal mwe
0 XWpPog agpiletal EMAPKWCE U Mia péon Beppokpacia 16°C-43°C. Mnv tomoBeteite 10 Yuyeio
KovTd o€ TTNyEC BepuodTtnTac. Emmiéov, amo@uyete tnv aneuBeiag €kBeon otnv nAlaKn
akTivoBoAia 816T1 umopei va auénBei n katavadhwon evépyelac. AKpaieg XapNAEC EEWTEPIKEC
BepUoKPATiEC UITOPE( va TTPOKAAEGOUV N OMAAR AElToupyia Tou Yuyeiou. AUTr) N CUOKEUN)
Oev eival oxedlaouévn yia xprion o€ ykapad rj yia e€wtepikn Xpnon. Mnv KaAUTTeTe 10
Yuyeio.

Katda tnv eykatactaon tou Yuyeiou, Befaiwdeite mwg unapyel EANeVBEPOC XWPOG
TouAdyioTov 10cm Kat armo TI¢ 2 MAAIVEG TTAEUPEC, 10cm amd Tnv Tiow MAgUPA Kat 30cm amo
NV mavw MAeUpd. Etol emtuyxavetal n KAAUTEPN KUKAOPOpPIa TOU KpUOU aépa Kal
Bertiwvetal n amodoon tng Stadikaciac Yuénc.

2.2 ATTaIToupEVOC XWPOE Yla TNV TopTa

H mépta tou Yuyeiov Ba mpémel va pmopei va P— —
avolytei teAeiwg.
MxB>1180x1150mm

2.3 loootdBuion Tou Yuyeiou

PuBuiote Ta nodia otnpiéne. Eav n povada dev eival #
otaBuiopévn, n mopteg ev Ba Kheivouv cwaTd.

Mpiv TN Xprion BePaiwbeite mw¢ ta média gival
otaBepd oto ddanedo. fr—

2.4 KaBaplopog mptv n xprion

KaBapiote To e0WTEPIKO TOU YPuyEiou apxIKA pe Staupa 00dag Kal ETTEITA OKOUTTIOTE JE éva
MaAako mavi mou éxete EeByalel og (eoTo vepod. KabBapiote Ta pdgla Kal To cupTapl e
(eoTo camouvoSiaAupa Kal aproTe TA VO OTEYVWOOUV TIPLV Td EMAVATOTTIOOETACETE OTO
Yuyeio. KaBapioTe 10 ewTePIkO HEPOC TOU YPuyeiou Pe uypo Travi. MNa mepIocOTEPEC
TANpoopieg avatpé€te 0To €8APIO TTOU AVAPEPETAL GTOV KABAPIOUO.



2.5Npiwv XpnOIHOTIOICETE TO YPuUYyEio

BePaiwBeite mwg Oev gival Bappévo 1o KaAwdI0 TPoPod0oaiag Kal Unv XPNOLUOTIOLETE TO
Yuyeio av To kaAwdio tpopodoaiac r n mpila eival pBappéva.

Mnv TomoBeteite EVPAEKTA, EKPNKTIKA, aoTAON Kat SlaBpwTIKA avTiKeipeva péoa oto Yuyeio,
yla tnv amoeuyn BAARNC Tou Yuyeiou rj TupKayldc.

Mnv tomoBeteite eUPAEKTA UAIKA KOVTA OTO PUYEIO, YA TNV ATTOQUYH TTUPKAYIAC.

AUTO TO TPOIOV €ival YPuYEio OLIKIAKAES XProNG KAl TIPETTEL VA XPNOIUOTOLEITAL HOVO YLl TNV
amoBnKELON TPOPIUWV. ZUUPWVA HIE TOUS €BVIKOUCE KAVOVIOUOUE Td OIKIAKAG Xpriong Yuyeia
Oev TIPETTEL VA XPNOLLOTIOIOUVTAL Y AANOUG OKOTIOUE OTIWE AmOBKELUON AIUATOC, PAPHUAKWY 1
[Blohoyikwv TTpoIoVTWV.

Mnv tomoBeteite otnv KaTAYuén ToL YPuyeiou LYPd CPPAYIOUEVA ] OE UTTOUKAAILD, OTIWG UTTUPES
KOl OVAYUKTIKG, YIO TNV ATTOQUYH OTTIAGIHATOC 1] AAAWVY ATTWAEIWV.

Mptv TomoBetoeTE TPOPIUA OTO PUYEIO, APNOTE TO VA AEITOUPYHOEL ABELO YIa 24 WPEC WOTE Va
BeBaiwbeite mwc Aeitoupyei owoTd Kal n OepUoKPaCia 0To E0WTEPIKO VA PTACEL OTNV
KATAAMNAN. Agv Tpémel va TomoBeteite unEPBOAIKA TOCOTNTA TPOPIUWV OTO YPUYEIO.

A ® Mpv cuvS£CETE TO PUYEIO pE TNV MApOX PEVHATOG
BePaiwBeite mwg umdpyel mpifa mou va Talpladel Ye To @I¢ Tou Puyeiou.

B plv EVEPYONOI|OETE TO YPUYEiO
Evepyomoliote To YPuyeio TOUAAXIOTOV 2 WPEG UETA ammd TNV PETAKIVNON Tou.

2.6 Eowtepika E§aptipara

3TNV ouokeun mepAapBdavovtal yudAva f TAACTIKA pAPla avAAoyd TO HOVTENO.

Na tomoBeteite To éva amd Ta yudAiva pagla mavta otnv XapnAotepn Béon, mavw
amo Tov XWwPo anoBriKeuong Twv eEOUTWV Kal Aayavikwv. [a va To KAVETE auTo,
TPaPBn&Te To PAPI TTPOC TA EUTTPOC HEXPL VA UTOPEL va KivnBei Tpog Ta mavw 1 Tpo¢ Ta
KATW Kal a@alpéoTe TO.

lNa va TonoBetrioeTe 1o pAa@l o€ AANO UYOC, emavaldfiete avtiotpoga tn Stadikaoia.

g MNa va avénoete Tov xwpo otov BAAapo Tou YPuyeiou 1 TG Katayuéng, umopeite va
agalpéote éva N TeEPLocOTEPA PAPLa i cUPTAPLA avaAoya pE TNV KaBnuePIvVH XpPron.



3. MAPOYZIAZH NPOIONTOX

Metaiko pd@t [[T]

Oeppootdng

PdpiL mopTag Yuyeiou

FuaAivo pdot

K&\upa ocuptapiov

Zuprdp_ll

PuBuiléuevo modt
oTpIENg

* O1 €IKOVEG O€ AUTO TO eYXELPilO gival ava@opikEC. MNa AemTopépleg avaTpééte oTo Yuyeio Tou
€xETe MpounOeuTEL

4. NAEITOYPTIA

4.1 Evepyormoinon Tou Yuyeiou

® O Ogppootdrng eival tomoBetnuévog otny 6€€1d MAELUPA TOU ECWTEPIKOU UEPOUC TOU PUYEIOU
EmAoyn "off": To Yuyeio dev Aettoupyei
EmAoyn "Min": Mikpdtepn emioyn YOENG
EmAoyn "Med": ZuviBng Aettoupyia (KATAAANAN yLa TIC TTEPICOOTEPEC TIEPIMTTWOEILC)
EmAoyn "Max": Méyiotn emAoyn Yoéng

B 311G TIEPLOSOUC e LPNAR Bepuokpaaia epIBANoVTOC TI.Y. TIG (E0TEC UEPEC TOU KAAOKAIPLOU,
pmopei va xpelaatei va Béoete Tov OepooTdTn OTNV HEYIOTN PUBJUIoN. AuTd Ba €xel wg
armoTENECA TN CUVEXN AEITOUPYIO TOU CUUTIECTH WOTE va dlatnpeital n xapnAr Oepuokpaaia
otov Balapo.



B Katd Tnv mpwTn €kKivnon A&itoupyiag tou Yuyeiov oag, Béote Tov Bepuootdtn otn 6éon Med.
A@rioTe To Yuyeio va Asttoupyei yia 24 wpeg riptv TormoBetrioste Tpd@IUa oTouc Balduouc. O
Beppootatng eAéyxel Tn Beppokpacia. Otav o Beppootdtng eivat oe Béon OFF, To Yuyeio dev

Ba Asrtoupysei

4.2 ©6pufiog evtog tou Yuyeiou!

Mrmopei va akoUoete Kamoloug acuvrBlotoug Bopuoug amod to Yuyeio. Ot meplocdtePOL Ao
auToug eival guactoloyikoi aAAd Ba ipémel va Sivete 181aitepn mpoooxn).

Autoi o1 B6pufol mpokahoUvTal amd TNV KUKAOQOPIa TOU PUKTIKOU UYPOU OTO PUKTIKO
KUKAwWa. Exouv SlamotwBel akoua meptacdtepo and 1éte mou elonABav ta aépta CFC. Aegv
anmoteAel o@AApa kal dev emnppedlel Tnv amdédoon Tou Yuyeiou. Eival n Aettoupyia Tou
OLUTTIEDTH, KABWC AVTAEl TO PUKTIKG LYPS GTO KUKAWAL.

4.3 YupBoulég amoBrkeuong TPoilwy oTo Yuyeio

Ta payeipepéva kpéata/Papla Ba mpémnel va amoBnkevovTal o€ éva pa@l mavw and wud
Kpéata/Ppapta yla tnv amopuyn petagopdg faktnpidiwv. Tomobetrhote Ta wpd Kpéata/Ppapla
o€ €va Soxeio APKETA PUEYANO WOTE VA CUAAEYOVTAL TA UYPA KAl KOAUYTE TO KATAAANAQL.
TomoBetriote T0 60XEIO OTO XAPNAOTEPO PAPL.

Na a@rvete XwpPo YUpw amd Ta TPOPIUA, WOTE VA EMITPEMETAL GTOV A€PA VA KUKAOQOPEL 0TO
EOWTEPIKO TOU Yuyeiou. BeBaiwbeite mwg 6Aa ta pépn Tou Yuyeiou ival kpua.

Ma TNV amo@uyn HETAPOPAS OCUWY, CUCKEVAOTE EEXWPIOTA TA TPOQIA. Ta ¢poUTa Kal Ta
Aaxavikd dev xpeldleTal va To CUCKEVAOETE.

Mptv TOTTOBETACETE HAYEIPEUEVA TPOPIA OTO PUYEIO APROTE TA VA KPUWOOULV TTPWTA. AUTO
Ba Bonbnoet va diatnpnBei n Bepuokpacia 0to ecwTePLkS TOU YPuyeiou.

MNa va pnv dlaguyel KpLOG aépag amo To YPUyEio, TPOOTIABAOTE Va NV AVOiyeTE TTOANEG POPEC
TNV TOPTA. ZUCTIVETE VA AVOIYETE TNV MOPTA OTaV Xpeldletal va Bydlete i va Balete
TPO®IUA OTO YuyeEio.

4.4 Avtikatdotaon Auxviog QwTICHOU
H avtikatdotan yivetal amd emayyeAdaTiec.

5.

KAGAPIZMOZ

5.1 Amoyuén

Autépatn amopuén
5.2 KaBaplopog Tou e0wTePIKOU Kal TOU £EWTEPIKOU PEPOUC TOU PuYEioU

AaipéoTe OAa Ta pA@la Kal To cupTdpL. [Na va a@aipéoeTe To CUPTAPL APAIPECTE TTPWTA TO
XOUNAOTEPO PAPL TN TTOPTAC.

KaBapiote To eowTtepikd Tou Puyeiou pe éva Sialupa 0d6dac kat Emerta e éva mavi kat (Eo0T1d
vepO. BapaiwBeite mwg €xel OTEYVWOEL TO ECWTEPIKO TIPIV EMAVATOTTOOETHCETE TA PAPLA KAl TO
oupTdpL.

KaBapiote 1o ewTEPIKO HEPOC UE €va BpeyUévo TTavi Kal ETIEITO OKOUTTIOTE UE €va KOIVO
YUQAIOTIKO emimAwV. BeBaiwbeite mwe n mépta Tou YPuyeiou eival KAEIOTH YIA TNV ATTOQPUYH
€10680U TOU YUOAIOTIKOU OTO ECWTEPIKO TOU PUYEIOU.

H ypiAla Tou CUUMTUKVWTI OTO TMioW HEPOC TOU YPuyeiou KABwWC Kat dAa Ta mMapeAKOUEVA
UITopPOoUV va KaBaploTouv e pia paAakn Bouptoa.



5.3 ZupPBouAég yia Tov kaBapiopd

Mrmopé&i va eueavioToUV CUUTTUKVWHATA O0TO £EWTEPIKO TOu Yuyeiou. Mmopei va ageietal
o€ aA\ayn ¢ Beppokpaciag Tou wpou. ATAA okouTioTeE Ta. EAv 1o mpoPAnpa mapapeivel,
ETKOWVWVNOTE e eEEIOIKEUIEVO TEXVIKO Yla VA 0ag fondnoet.

6. 2YNTHPHZH

6.1 Avtikatdotaon Auxviag E0WTEPIKOU GWTICUOU

H avtikatdotaon mpémel va yivel amd emayyeAuaTia

6.2 O8nyieq yla TV petagopd / aAayn 6€ong tou Yuyeiou

Katd tnv petakivnon KpatnoTe To YPuyeio amo TI¢ mAdivég TTAeUpEC 1 artd Tn BAon Tou. Y&
Kapia mepimtwon 6ev mpémel va avaonkwBOei amd ta dkpa Tou EMAVW UEPOUC TOU.

6.3 Emokevéc
Ol epyaoieg EMOKEUNC MPETTEL VA YivovTal ATTO £EEISIKEUMEVO TEXVIKO.

6.4 Amrevepyoroinon Tou YPUyEiou yla apKEeTO XPOVIKO Sildotnua.

‘Otav 6ev Ba XpNOIUOTIOINCETE TO PUYEIO YA APKETO XPOVIKO SIACTNA, ATOcUVOEDTE TO
and TNV Mapoxn PEVUATOC, adeldoTe TO, KABAPIOTE TO KAl APAOTE TNV TOPTA UICAVOIXTN YIa
TNV anmo@uyn SnuUioupyiag oouwy.

6.5 Odnyiec TomoBétnong tn¢ méptag 6e€1d kat aplotepd

1. Apaipéote Ti¢ 2 Bidec mou Bpiokovtal oTo MAvVW
KAAUMA KAl aQalpEOTE TO.

2. Apaipéote TI¢ 2 Pideg mou Bpiokovtal mAvw oTov
UEVTEDE

3. ApaipéoTe TNV MOPTaA




4. Apaipéote TIC 2 BidEC y1a va AQAIPECETE TOV UEVTEDE
Kal apalpEOTE TNV MOPTA.

5. Zefidworte TI¢ Pideg kal apatpéote Tov Bpayiwva Tou
pevteoé and tn Bdon. Mmopei va xpelaotel yahhikd KAeLSI

yla va xahapwoete TI¢ Bidec. ApaipéoTte TNV akida Tou pevteocé
K0l TOTTOBETAOTE TNV OTNV amévavti TAeLPA.

Metakiveiote Ti¢ Bide¢ kat TNV Bdon amoé Tnv avtiBetn

w%“ | TAEUPA Kal TOTTOBETAOTE TIG 0TO ONeio Tou BplokdTav
@ { O ,
® ot | OpevieoEc.

o =/

6. ©a yivel aA\ayr| Kal 0To KATW HEPOC TNE TTOPTAC ATTO
NV Hia TAEUPA 0TV AAAN.

7. Apaipéote Tnv akida tng 6€€1A¢ ommAC OTOV MAVW LIEVTECE
K0l TOTTOBETAOTE TN OTNV ApPLOTEP OTTH, OTIWC Seixvel To BENOC.

8. Apalp£oTe TO KUAIVOPIKO KAAUPA arrd TNV TTAEUPA TTOU €YIVE N aAAayr Kal
TOTOOETAOTE TO OTNV AAAN.




9. TomoBeTAOTE TOV PEVTEDE OTNV AAAN TTAEUPA Kal
opi€te T Bida

10. TomoBeTAOTE TOV UEVTEDE TNG TOPTAC KAl 0PiETe TI¢ Bideg

11. TomoBeToTE TNV MOPTA KAL TOV PEVTESE Kal 0PiTe TI¢ Bideg

12. TomoBetrioTe TO KAALUA




7. Avtipetwmion meoBANuATWY
Ta mapakdTw am\d Bépata umopouv va emAuBouv anod tov Xpnoth. Edv ta mpofAriuata
TIOPAUEIVOLV ETIKOIVWVAOTE PE TOV TPOUNOEUTH 0aG.

EAéy&te €dv 0 KaTapUKTNG gival ouvdeSeUEVOC UE TNV TTAPOXH PEVUATOG.
XaunAn taon.

ENéy€te 0TI 0 BeppooTdTnG BpiokeTal EVIOC Tou 0POUC AelTOVPYiaC.
ALOKOTIN PEVATOC ) €XEL EVEPYOTTOINDEL AOPANEID 0TO KUKAWUA

To Yuyeio Sev Aertoupyei

Ta Tpo@Iua pe évtovn ooury, Oa mPEMel va TUAyovTal EMOPKWG.
Oopég EAéyEte unmwg umdpxet XOAAOUEVO TPOPIHO.
EAéy€te unmwg To eowTepikd Tou Yuyeiou xpetdletal kKaBapiopo.

Katd tn idpkela Tou KaAoKalplou ival UGCIOAOYIKO O GUUTTIECTNC VA
Aertoupyei mepLoooTEPO AOYW TNG LYNASTEPNC BEPPOKPATIag

O GuMMIECTAC Aettoupyei | TEPIBAMovTOG.
Mnv TomoBeteite MOANA TPpOQIUA OTO Yuyeio.

ouvEXW
Xwe Mnv TomoBeteite oto YPuyeio (e0Td TPOPIUA.
Mnv avoiyete cuxvda Tnv mépTaA TOL YuyEiou.
H evOukTikn )\uxvia EAéy€te edv To Yuyeio gival ouvdedepévo e Tnv mapoxr peVUATOC H av n
Sev avapel evOEIKTIKA Auxvia €xel KaEL.

, , H mépta éxel @pAael amd CUOKELATIEG TPOPIHWVY.
Hnépta TOU lpuy‘c'l?u Ynidpxel umepBOAIKN) TOOOTNTA TPOPIHWV.
Oev K\eivel cwoTd To Yuyeio yépveL.

EAéy€te edv Ta TpO@Iua éxouv TomoBeTnOei cwoTd.
Auvatoi 66pupol ENéyEte edv 1o Yuyeio eival og enimedo £dagog
EAéyEte av Ta empépoug e€aptripata éxouv tomobetnOei owoTd.

7.1 ZupBouléc

= Mrmopei va ekAVeTal BeppoTnTa amo To Yuyeio Katd tn Aertoupyia €161kA To Kalokaipl. Ogeiletal
OTNV EKTTOWTH) BEpUATNTAC TOU CUUTTUVWTH KAl Eival QUGCIOAOYIKO.

® Juumnukvwpata: Otav urtdpyxel UPnAR OXETIKN LYPACIA UTTOPE( VA EUPAVICTOUV CUUTTUKVWHATA
oTnV eEWTEPIKN EMPAVELA KAl 0TNV TOPTA. Eival @uatoloyiko Kal pmopeite amid va Ta
QATTOPOKPUVETE UE €Va OTEYVO TTAVI.

B Katd Tnv EVvEPYOTIOINON KAl ATTEVEQYOTIOINGCT TOU CUMTTIECTH AAAA Kal Katd Tn Aeltoupyia Ba
OKOUYETAL £VAG OUVEXOUEVOG NXOG.



8. ZYMBOYAEZ I'|A EzOIKONOMHXH ENEPTEIAX

MpoomabroTe va pnv avoiyete cuxvd TNV mOPTA ToU Puyeiou €ISIKA OTAV 0 KAPOG ival uypog
kal (eotdc. Epooov avoifeTe TNV MOPTA KAEIOTE TNV AUECWC.

Na ehéyxete meplodikd Av UTTAPXEL EMAPKNG KUKAOQOpPIia TOU aépa oTo Tiow PEPOG Tou YuyEiouv.
> & opaAéC ouvBnkeg Beppokpaciag va Bétete Tov Beppootdtn otn 6éon "Med".

Mptv TomoBeTtroeTe TPOPIa oTo Yuyeio PePaiwbdeite mwe Sev eival (eotd.

O mayo¢ mou oxnuatiCetat avédvel Tnv katavaiwon evépyetac. Na kabapilete To Yuyeio étav 1o
OTpWHA TTAYyoU PTACEL TA 3-5mm.

O xwpog miow amod to Yuyeio Ba mpénel va gival mavta kabapoc.

® To Yuyeio Ba mpémel va Tomobeteital o€ 6poocePO PEPOC, HAKPLA amd TINYEC BEPUOTNTAC Kal amd
TNV NAlaKN aktivofolia.

m Mnv tomoBeteite (eotd TPO@IUA 0TO Yuyeio. YTTEpBOAIKN TOGOTNTA TPOPILWY EXEL WG
QTTOTENECUA TN OUVEXN AEITOUPYIO TOU CUUTILEDTH, TA TPOPIUA Sev Ba TTAyWVOUV Kal UImopEi va
XaAdoouv.

® BeBaiwbeite mwg éxeTe CUOKEUVAOEL KATAMNNAA TA TPOPIUA Kal OKouTtioTe Ta doxeia
amoBnKeuoNE TIPLV T TOTTOBETHOETE OTO Yuyeio. Me AUTOV TO TPOTTIO UEIWVETAL O GXNHUATIOUOG
TTAYOU OTO ECWTEPIKO TOU YuyEiou.

= Mnv KOAUTITETE TOUG AMOBNKEVUTIKOUG XWPOUG TOU YUYEIOU e AAOUUIVOXAPTO, XOPTI 1 TIETOETEC,
MewveTal n amdédoon Tou Yuyeiou.

= TomoBeTAOTE TA TPOPIUA HIE [La AOYIKE) OEIPA KAl TOTTOBETAOTE ETIKETEC WOTE VA ATTOPUYETE TA
ouxvd avoiypata tng moptag. Otav avoiyeTe TNV MOPTA YPOVTIOTE Va TTAPETE OCA TTPAYUATA
XPELAeoTE Kal KAEIOTE TNV TOPTA OOO TILO YPHyopa YiveTal.

9. AIOPPIYH

O mahieg ouoKkeuég €xouv Karmola aia. Me pia pébodo amdppiPng PIAIKNG TPOC To TTEPIBAN OV
OAa Ta MOAUTIHA UAIKA prmopoUv va avaktnBouv Kat va emavaxpnotpornotn8ouv. To YUKTIKO
UYpO Kal Ta HovwTIKA LAIKA Xpeldlovtal e181kég Stadikaoieg amdppupng. BeBaiwbeite mwg ot
owANVWOoEeLg TTov Bpiokovtal oTo Miow PéPOG Tou Yuyeiou dev €xouv @Bapei. Na meplocoTEPEC
TANPOPOPIEC OXETIKA PE TNV amdppPn TNG MAAIAG 0aG CUCKEUNG KABWGE KAl TNG CUOKELATIAG
NG vEag 0a¢ OUOKEUNG, Umopeite va ameuBuvBeite oTIC TOTTIKEG apXEC.

Mptv amoppiyete £va malld Puyeio apalpéate TuXOV KAeISapieg Kal TV TTOPTA.

2woThA anmdppIYPn TOU CUYKEKPIUEVOU TTPOIOVTOC

AuTO T0 SUUBOAO UTTOSEIKVUEL TTWC AUTO TO TIPOIOV dev TIPETEL va
amoppintetal padi e tTa aoTika Avpata. Ma tnv mpootacia Tou mepIBAANOVTOC
Kal TNV avBpwTivn LYEia, va avaKUKAWVETE auTd ta mpoidvta. MNa
TTEPLOCOTEPEC MANPOYPOPIEC OE OTL APOPA TNV AVAKUKAWON UTTOPEITE va
amevBuvBeite o€ €101IKOUC OPYAVIOHOUE | EMKOIVWVAOTE UE TOV TTPOUNBEUT
oac. Exouv tn Suvatdtnta va mapardfouv autd to mpoidv mMPog avakKUKAWGOT).

MNa mepIocOTEPEC TANPOPOPIEC ETTIKOIVWVIOTE LE TIG TOTTIKEC APXEC 1 ME TOV TTponBeuTr oac.
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Table 1 Climate classes

Class Symbol Amblent tem%erature range
Sub Normal SN +10to +32
Normal N +16to+32
Subtropical ST +16to+38
Tropical T +16to +43

EKTETOMEVN EUKPATN: ‘N OUYKEKPLUEVN ouokeun YUENg mpoopiletal va XpnoLUOTOLELTOL OE
Beppokpaoieg neptBariovroc peyeboug amo 10 °C €wg 32 °C’;

EUkpatn: ‘n ouykekpuévn ocuokeun PuEng mpooplletal va Xpnowlomnoleital os Beppokpaocieg
niepBaArlovroc peyéBoug amd 16 °C €wg 32 °C’;
YTIOTPOTILKN: ‘N CUYKEKPLUEVN OUOKEUN PUENG IpooplleTal va xpnoylomoLeltal o BepOKPACLIES
nieptBarlovtog peyéBouc amnd 16 °C €éwg 38 °C;
Tporkn: ‘n ouykekpluévn ocuokeun PUEng mpoopiletal va xpnolponoleital os Beppokpacieg
niepBaArlovroc peyéBoug amd 16 °C €wg 43 °C';

Ta mapayyeABévta pPépn oTOV MOPOAKATW TIivaka prtopolv va AndBolv and tnv Inventor:

NapayyeABev pépog

MpounBeuBev and

EAdixLotog Xpdvog Tou aratteital yia tnv npopnBeta

Beppootdreg

EmayyeALATIKO TTIPOCWITLKO GUVTAPNONG

TouAdytotov 7 étn adou o teheutaio povtého mpoBAROnke otnv ayopd

awodntrpeg Beppokpaociag

ETayYEAULATIKO TIPOCWTITLKO GUVTAPNONG

TouAdylotov 7 €tn adou to teAeutaio povtédo poPABnke otnv ayopd

TIAALKETEG TUTTWUEVWV

ETayYEALATIKO TIPOOWTITLKO GUVTAPNONG

TouAdylotov 7 £€tn adou to teleutaio povtelo poPAnBnke otnv ayopd

TeAKoL XpoTES

KUKAWUATWY
ninNyeg dwtdg EMayYEALOTIKG TIPOOWTTLKS GUVTHPNGNG Touldxiotov 7 étn adou to teheutaio povtélo mpoPARBNKE oTNV ayopd
XELPOABEG mMOpTOG EnayyeALQTies, emokevaoTéq kat TouAdyLotov 7 £€tn adoU to teeutaio povtého poPARBnke otnv ayopd

UeVTEOESEG TOPTOG

EmoyyeAOTIEG, ETILOKEVOOTES KoL
TeAoL xproteg

TouAdylotov 7 £€tn adou to teleutaio povtéAo mpoPARBnke otnv ayopd

Siokot

EmoyyeAUQTIES, EMLOKEVOOTES KO
TeAKOL XPNOTES

TouAdytotov 7 €tn adou To teheutaio Lovtéo mpoPARBnKe oTnv ayopd

[CUGEIN

EmoyyeAQTIE, ELOKEVOOTES KO
TeAKOL XPNOTES

TouAdyLotov 7 £tn adou to TeAeutaio povtéAdo poPAROnke otnv ayopd

niepBAOTO TOPTOG

EmayyeAUQTIEG, EMOKEUAOTEG KaL
TEAKOL XPOTEG

ToulAdylotov 10 €tn adol to teleutaio povtélo npoPAndnke otnv ayopd




YTto[BoAn Eyyunonc

® ETtLokeOEiTE TN 0EALSA PaG KAL EVEPYOTIOLIOTE TNV £yyUn oK 0aG HECW
Tou tapakdatw link j okavapovtag to QR code

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

® JUUTIANPWOTE OAa Ta TESLA OTIWG PaivovTal TIAPAKATW

Ma va EVEPYOTIOLCETE TNV £YyUNGON, TIAPAKAAOUNE CUUTIANPWOTE TA TIAPAKATW TIESLA

Ytolyela LéloktAtn Ztowyela pnxaviuatog
OVOMATEMWVUHO* TOmog pnxavrpatog*
N
AtsbBuvon* ZELPLAKOGG apLBp6g pnxavipatoc®
T.K* Hpepopnvia ayopdg pnxavipatog*
ApLOOG TTapacTatikoU*
TnAépwvo*

ETtutA€ov otolxeia
AwevBuvon email*

Na eyypagw oto newsletter tng Inventor @

* Atapatitnto medio

ATIOOTENOVTAG TN POPUA £yyUNONG ATOSEXECTE TOUG OPOUG KAl TLG TIPOUTIOBETELG.

k ATNOZTOAH

MOALG oOAOKANPwWOEL N uTtOBOAN TNG Eyyunong Ba AdBete tnv emBePaiwon
Katoyxupwaong oto email oag
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1. MASURI DE SIGRANTA

1) AVERTISMENT-Pastrati orificiile de ventilatie, din incinta aparatului sau din jurul
acestuia, neacoperite si fara obstacole.

2) AVERTISMENT-Nu folositi dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru a accelera
procesul de decongelare, altele decat cele recomandate de catre producator.

3) AVERTISMENT-Nu deteriorati circuitul de agent frigorific.

4) AVERTISMENT-Nu utilizati aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor, daca nu sunt de tipul celor recomandate de catre
producator.

5) Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica daca nu este folosit si inainte
de efectuarea intretinerii (curatarea si igienizarea frigiderului) de catre utilizator.

6) Acest aparat poate fi folosit de copii cu varste peste 8 ani si de persoanele cu
capacitati fizice sau mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au primit instructiuni cu privire la utilizarea aparatului intr-un
mod sigur pentru a intelege pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa li se permita sa
se joace cu aparatul. Curatenia si intretinere frigiderului nu trebuie efectuate de copii
nesupravegheati.

7) In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit
de catre producator, agentul sau de service sau de personal calificat, in scopul de a
evita un pericol.

8) Va rugam sa reciclati frigiderul tinand cont de reglementarile locale pentru utiliza-
rea gazelor inflamabile si frigorifice.

9) Va rugam sa demontati usile inainte de a arunca frigiderul in conformitate cu
legile locale referitoare la gazele inflamabile si de refrigerare, pentru a evita blocarea
in interior a copiilor.

10) Acest aparat este destinat pentru a fi utilizat in aplicatii casnice si similare, cum ar
fi

- Bucatariile personalului din magazine, birouri si alte spatii de lucru;

- Case agricole si de clienti in hoteluri, moteluri si alte spatii de tip rezidential;

- In spatiile cu cazare si mic dejun;

- In spatiile destinate pregatirii mancarurilor tip catering si aplicatii non-retail simi-
lare.

11) Nu depozitati in acest aparat substante explozive, cum ar fi cutii de aerosoli cu
gaz inflamabil.

Q ESTE PERICULOS PENTRU ORICE ALTE PERSOANE, ALTELE DECAT
PERSONALUL CALIFICAT DE SERVICE SA EFECTUEZE REPARATII CE
IMPLICA SCOATEREA INVELISULUI PROTECTOR AL FRIGIDERULUI.

A PENTRU A EVITA RISCUL UNUI SOC ELECTRIC NU INCERCATI SA REPARATI
FRIGIDERUL SINGURI.



2. INSTALARE

2.1 Pozitionarea

Asigurati-va cd locul ales pentru pozitionarea frigiderului este pe o podea plata si
ferma, si

camera bine ventilata cu temperatura medie a camerei intre 16 X si 43 K. Evitati
instalarea frigiderului langa o sursa de caldurd, cum ar fi aragazul, boilerul sau
radiatorul. Evitati ca frigiderul sa fie asezat in lumina directa a soarelui, deoarece
creste consumul de energie electrica. Temperaturile ambiantale reci extreme pot
face ca frigiderul sa nu functioneze in mod corespunzator. Acest aparat nu este
conceput pentru utilizarea intr-un garaj sau in aer liber. Nu acoperiti frigiderul cu
nici un fel de material.

La instalarea aparatului, asigurati-va ca ati lasat 10 cm de spatiu liber in ambele parti
laterale, 10 cm in spate si 30 cm in partea superioara a frigiderului. Acest lucru va
permite aerului rece sa circule in jurul aparatului imbunatatind eficienta procesului
de racire.

2.2 Cerinte de spatiu pentru usi

Usa aparatului trebuie sa se poata deschide
complet, asa cum se arata in figura.
WxD=>1180x1150mm

2.3 Asezarea la nivel a frigiderului

Pentru a face acest lucru reglati cele doua picio-

are de nivelare din partea din fata a frigiderului. #
In cazul in care unitatea nu este la nivel, usa si
aliniamentele de etansare magnetica nu vor fi
acoperite in mod corespunzator.

Inainte de utilizare asigurati-va ca piciorul frigiderului atinge solul.

Rotiti in directia dorité astfel incat frigiderul s& stea ferm si fara sa se balanseze.

r—

2.4 Curatarea frigiderulu inainte de a fi folosit

Stergeti interiorul unitatii cu o solutie slaba de apa cu bicarbonat. Apoi se clateste
cu apa calda cu un burete stors sau panza. Spalati rafturile si cutia de legume-fructe
in apd calda cu sapun si apoi lasati la uscat inainte de a le pune in frigider. Curatati
exteriorul aparatului cu o carpa umeda. Daca aveti nevoie de mai multe informatii
consultati sectiunea de curatare.



2.5 Inainte de utilizare

Nu deteriorati cablul de alimentare sub nicio forma, astfel incat sa se asigure utilizarea
in siguranta, nu utilizati frigiderul cand cablul de alimentare este deteriorat sau
stecherul este defect.

Nu puneti obiecte inflamabile, explozive, volatile si extrem de corozive in frigider,
pentru a preveni producerea de daune produse de incendiu sau accidente.

Nu asezati obiecte inflamabile langa frigider pentru a evita incendiile.

Acest produs este frigider este destinat uzului casnic si este adecvat exclusiv pentru
depozitarea alimentelor.

In conformitate cu standardele nationale, frigiderele de uz casnic nu se utilizeaza
pentru alte scopuri, cum ar fi stocarea de sange, medicamente sau produse biologice.
Nu asezati obiecte precum cutiile metalice de bauturi in congelator pentru a preveni
explozia acestora si eventuale raniri sau daune.

Inainte de a introduce orice mancare in frigider, porniti-l si asteptati 24 de ore, pentru
a va asigura ca frigiderul functioneaza corespunzator si pentru a permite timp pentru
a ajunge la temperatura corecta. Frigiderul nu ar trebui sa fie supraincarcat

A = Inainte de a conecta
Trebuie sa verificati daca priza este compatibila cu stecherul frigiderului.
= [nainte de a porni frigiderul!
Nu porniti frigiderul mai devreme de doua ore dupa mutarea aparatului.

2.6 Accesorii de interior

Diverse rafturi de depozitare din sticla sau plastic sunt incluse - combinatiile difera in

functie de modelele frigiderului.

intotdeauna puneti unul dintre rafturile de depozitare din sticla in marime completa

deasupra containerului de fructe si legume, si pastrati-l in aceasta pozitie. Pentru a

face aceasta, trage-ti de raftul de depozitare inainte pana cand poate fi rabatat in sus

sau in jos si indepartat.

Va rugam sa faceti acelasi lucru in sens invers pentru a introduce pe raft la o indltime

diferita.

A In scopul de a profita din plin de volumul compartimentului de depozitare
a alimentelor proaspete si de compartimentul de pastrare a alimentelor
congelate, utilizatorul poate elimina una sau mai multe rafturi, sertare, din
interiorul aparatului, conform cu utilizarea de zi cu zi.



3. PREZENTARE PRODUS

Raft metalic_['

Termostat

-

Tava frigider

Raft sticla

|

Capac-raft pentru lada
de Iegume-fruca_

Lada legume-fructe

Picioare reglabile

*Toate imaginile din acest manual de instructiuni sunt numai pentru referinta; va rugam sa
consultati frigiderul pentru detalii exacte cu privire la accesoriile complete.

4. FUNCTIONARE

4.1 Pornirea frigiderului

Butonul de selectare a temperaturii este situat pe partea dreapta a peretelui interior al
frigiderului

Setarea "Off": Oprit

Setarea "Min": Minim (mai putin rece)

Setarea "Med": Functionare normala (adecvat pentru majoritatea situatiilor)

Setarea "Max": Maxim (cel mai rece)

In timpul temperaturi ridicate aplicatii ambientale (in zilele fierbinti de vara), este
recomandat sa se stabileasca pentru termostat cea mai mare temperature (pozitia
"Max"). Aceasta situatie poate cauza functionarea continua a compresorului pentru a
putea mentine o temperatura scazuta in cabinet.



Pentru prima data cand porniti frigiderul, setati butonul termostatului la "Med". Da-ti un timp
frigiderului sa se rdceasca complet inainte de a adauga alimente. Cel mai bun timp de asteptare
este de 24 de ore inainte de addugarea de alimente.Butonul termostatului controleaza tempera-
tura. Cand butonul de control al termostatului este setat pe OFF, frigiderul nu va functiona.

4.2 Zgomot in interiorul aparatului!

Puteti auzi unele zgomote neobisnuite. Cea mai mare parte a acestora sunt perfect normale,
dar ar trebui sa stiti de ele!

Aceste zgomote sunt cauzate de circulatia lichidului in sistem refrigerent de racire. Au devenit
mai pronuntate de la introducerea gazelor libere CFC. Aceasta nu este o defectiune si nu va
afecta performanta unitatii dumneavoastra. Acestea indica faptul ca motorul compresorului
functioneazad, agentul frigorific fiind transportat prin sistemul frigiderului.

4.3 Sfaturi pentru pastrarea alimentelor in Unitatea

m Produsele gatite din carne/peste trebuie sa fie stocate mai sus fata de carnea/pestele proas-
pete, pentru a evita transferul de bacterii. Pastrati carnea / pestele intr-un recipient suficient
de mare pentru a colecta zeama si acoperit in mod corespunzator. Vasul se pune pe raftul cel
mai de jos.

m | asati spatiu in jurul alimentelor, pentru a permite aerului sa circule in interior. Asigurati-va ca
toate partile frigiderului se pastreaza rece.

B Pentru a preveni transferul de arome si uscarea alimentelor, ambalati sau acoperiti mancarea
separate. Fructele si legumele nu trebuie sa fie infasurate sau ambalate.

® intotdeauna lasati alimente pregatite s se raceasca inainte de a le pune la frigider. Acest
lucru va ajuta la mentinerea temperaturii interne a frigiderului.

® Pentru a prevenii pierderea aerului aerului rece sa iesa din frigider, incercati sa limitati
numarul de deschideri ale usii. Va recomanddam sa deschideti usa frigiderului doar atunci
cand aveti nevoie sa puneti sau sa scoateti produse alimentare.

4.4 Schimbarea becului
Inlocuirea lampii se va efectua de personal calificat.

5. CURATAREA

5.1 Dezghetarea

Dezghetarea se efectueaza automat pentru frigiderele Frost-free.
5.2 Curatarea frigiderului la interior si exterior

® Scoateti toate rafturile si cosul de salata. Pentru a elimina cosul de salata scoateti in primul
scoateti raftul-capac de deasupra lui.

m Stergeti interiorul cu o solutie slaba de apa cu bicarbonat si apoi clatiti cu apa calda folosind
un burete stors u carpa. Stergeti cu o carpa uscata si dupa ce se usuca complet puneti rafturile
si lada de fructe in interior.

m Folositi o carpa umeda pentru a curdta exteriorul, si apoi stergeti cu un lac de mobilier
standard. Usa frigiderului se va tine inchisa pentru a evita ruperea garniturii magnetice a usii
sau din interiorul frigiderului.

® Grila din spatele frigiderului si componentele adiacente pot fi aspirate cu un aspirator
folosind capul cu perie moale.



5.3 Sfaturi privind curatarea

Condensarea poate sd apara pe exteriorul unitatii. Aceasta se poate datora unei schimbari de
temperature din camera. Stergeti orice reziduu de umiditate. in cazul in care
problema-continua, va rugam sa contactati un tehnician calificat pentru asistenta.

6. INTRETINEREA

6.1 Schimbarea becului interior
Inlocuirea becului interior se va efectua de catre persoane calificate.
6.2 Manipulare / Mutarea frigiderului

Tineti frigiderul de partile laterale sau de baza in timpul manipularii. In niciun caz nu ar trebui
sa fie ridicat prin tinerea de marginile suprafetei de sus.

6.3 Reparare

Frigiderul trebuie reparat de catre personal calificat si numai cu piese originale. in nici un caz
nu trebuie sa incercati sa reparati singuri frigiderul. Reparatiile efectuate de persoane fara
experienta pot cauza leziuni sau defectiuni grave. Contactati un technician calificat si autori-
zat.

6.4 Neutilizarea frigiderului pentru perioade lungi de timp

Atunci cand frigiderul nu este folosit pentru o perioada lunga de timp, deconectati-l de la
reteaua de alimentare, scoateti toate produsele alimentare si curatati aparatul, apoi lasati usa
deschisa pentru a preveni producerea mirosurilor neplacute.

6.5 Instalarea si schimbarea stanga/dreapta a usiilor

1. Scoateti cele doua capace si inlaturati capacul superior.

2. Scoateti cele 2 suruburi fixate pe balama

3. Scoateti usa
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4. Desurubati balamaua fixa, scoateti usa.

5. Desfaceti suruburile si scoateti suportul balamalei din
baza. O cheie poate fi necesard pentru a slabi suruburile.
Scoateti balama si re-pozitionati-o in locatia

pe partea opusa

Scoateti suruburile si piciorul reglabil din partea opusa
si fixati-le inapoi unde au fost pe suportul balamalei.

6. Va veni sub prag, o schimbare de la o parte in cealalta
parte.

7. Desfaceti surubul de la gaura dreapta sus si fixati-l la
gaura din stanga, asa cum este indicat de sdgeata

8. Mansonul usii va fi de pe partea initiala pe partea cealalta




9. Instalati balamaua in partea de jos, strangand
suruburile

10.Instalati balamaua si fixati cu suruburi.

11. Instalati usa si balamaua cu suruburi.

12. Instalati capacul.



7. Probleme in functionare

Atunci cand frigiderul nu este folosit pentru o perioada lunga de timp, deconectati-I de la
reteaua de alimentare, scoateti toate produsele alimentare si curdtati aparatul, apoi ldsati usa
deschisa pentru a preveni producerea mirosurilor neplacute.

Verificati daca stecherul frigiderului este conectat la priza;

. . Tensiunea este scazuta;
Nu functioneaza

Curentul este oprit sau circuitul este intrerupt.
Alimentele cu miros trebuie sigilate sau acoperite

Miros neplacut . AP
P Pot fi alimente alterate in frigider

Interiorul ar trebui curatat

Compresorul Este normala functionarea compresorului pe perioade lungi in
functioneaza pe perio- timpul verilor cand temperatura ambientala este ridicata
ade lungi de timp Nu puneti in congelator prea multe produse in acelasi timp

Nu puneti alimente fierbinti

Lumina interioara nu Deschiderea frecventa a usii frigiderului
functioneaza Frigiderul nu est conectat la priza

Becul interior este ars sau defect
Usa congelatorului este blocata de produsele din interior
Prea multe produse in frigider

Usa frigiderului nu se
inchide corespunzator

Frigiderul este inclinat

Zgomote puternice Posibil ca alimentele sa nu fie bine aranjate sau frigiderul sa nu
fie la nivel

Posibil ca accesoriile interioare sa nu fie bine puse

7.1 Sfaturi utile:

= Frigider poate emite cdldura care se incadreaza in special in functionarea pe timpul
verii, acest lucru este cauzat de radiatia condensatorului, iar acesta este un fenomen
normal.

= Condensarea: fenomenul de condensare va fi detectat pe suprafata exterioara si sigilii
usii congelatorului atunci cand umiditatea mediului ambiant este mare, acest lucru
este un fenomen normal, iar condensare poate fi stearsa cu un prosop uscat.

m Zomot ciudat: este generat prin rularea compresorului in special la pornirea sau oprirea
frigiderului.



8. SFATURI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

Incercati pe cat posibil sd nu deschidesi usa de prea multe ori, mai ales atunci cand
vremea este umeda si calda. Dupa ce ati deschis usa, inchideti cat mai repede posibil.
Verificati periodic daca frigiderul este ventilat suficient (circulatie adecvatd a aerului in
spatele aparatului).

in conditii normale de temperaturd, vd rugam sa setati termostatul in pozitia de mijloc.
inainte de a incarca frigiderul cu alimente proaspete, asigurati-va ca acestea sunt ricite
la temperatura camerei.

Gheata si stratul de inghet cresc consumul de energie, deci curatati frigiderul de indata
ce stratul este 3-5 mm grosime.

Daca aparatul este prevazut cu condensatorul la exterior, peretele din spate trebuie sa
fie mereu curat, fara praf sau alte impuritati.

= Aparatul trebuie sa fie situat in cea mai racoroasa zona a camerei, departe de caldura
produsa de alte aparate electrocasnice sau incalzitoare electrice sau de alt tip,
precum si departe de lumina directa a soarelui.

= | asati alimentele fierbinti sa se raceascad la temperatura camerei inainte de a le pune
in frigider. Supraincarcarea frigiderului forteaza compresorul pentru a rula mai
mult. Alimentele ce se congeleaza prea incet pot pierde din calitate sau se pot strica.

= Asigurati-va ca alimentele au fost ambalate in mod corespunzator, si stergeti recipi-
entele inainte de a le introduce in aparat. Acestea trebuie sa fie uscate. Acest lucru
poate duce la aparitia ghetii interiorul aparatului.

m Recipientele pentru alimente nu trebuie sa fie captusite cu folie de aluminiu, hartie
de ceard, sau hartie creponatd. Aceste materiale interferda cu circulatia aerului rece,
ceea ce face aparatul mai putin eficient.

= Organizati si etichetati alimentele pentru a reduce timpul pentru cdautari in interiorul
frigiderului, astfel incat usa frigiderului sa nu fie tinuta deschisa un timp lung de
timp. Scoateti din frigider mai multe din cele de care aveti nevoie printr-o singura
deschidere a usii, iar apoi inchideti cat mai repede posibil.

9. Reciclarea

Aparatele vechi au o anumita valoare reziduala. O metoda ecologica de eliminare va
asigura materii prime valoroase ce pot fi recuperate si utilizate din nou. Agentul frigor-
ific folosit si materialul izolant necesita proceduri speciale de eliminare. Asigurati-va ca
nici una din conductele din partea din spate a aparatului nu sunt deteriorate inainte
de eliminare. In ceea ce priveste optiunile de eliminare a aparatului vechi si ambalajele
de la unul nou pot fi obtinute la nivel local.

Ca masura de siguranta, atunci cand aruncati frigiderul demontati usile si balamalele.

Reciclarea corecta a acestui produs

Reciclarea corecta a acestui produs

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu alte
deseuri de uz casnic pe intreg teritoriul UE. Pentru a preveni posibile efecte
daunatoare asupra mediului sau sanatatii umane de la aruncarea necontrolata a
deseurilor, reciclati in mod responsabil pentru a promova refolosirea resurse de
materiale. Pentru a returna produsul utilizat, va rugam sa folositi sistemul de colectare
sau contactati magazinul de unde a fost achizitionat produsul. Ei pot lua acest produs
I pentru reciclare in conditii de siguranta a mediului.

Pentru mai multe informatii, va rugam sa contactati autoritatile locale sau distribuitorul de unde ati
achizitionat produsul.
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Activati-va garantia

® Accesati link-ul de mai jos sau scanati codul QR pentru a va activa
garantia pe site-ul nostru.

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice

e Completati toate campurile conform exemplului de mai jos

Pentru a activa garantia, va rugam sa completati urmatoarele campuri

Detalii propietar Detalii unitate
Nume complet* Tip aparat*
~
Adresa* Numarul de Serie al aparatului*
Cod Postal* Data de achizitie*

Numar Factura*
Numar de telefon*

Detalii aditionale
E-mail*

Abonati-va la Newsletter-ul Inventor @ “

* Camp obligatoriu

Cu acest certificat de garantie acceptati Termenii si Conditiile.

k TRIMITE

IZI Odata ce garantia a fost activata, veti primi un email de confirmare




NOTES









inventor

REFRIGERATOR
DOUBLE DOOR

Scan here to download the latest version of this manual.
Tapwote €W yLa va KateRAoeTe TV TeAeuTala EKS00N Tou gyxeLpLSLou.
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